
Art. 3. De pensioenpremie waarvan sprake in artikel 2 is een
percentage van het brutoloon (aan 100 pct.) dat overeenkomt met de
bijdrage betaald door de gebruiker voor de financiering van een
sectoraal systeem van aanvulling op het wettelijk pensioenstelsel,
vermenigvuldigd met de coëfficiënt vermeld in de collectieve arbeids-
overeenkomst van 5 december 2013 betreffende de pensioenpremie
voor de uitzendkrachten.

De bijdrage betaald door de ondernemingen die ressorteren onder
het Paritair Subomité voor de betonindustrie bedraagt 1,33 pct.

De pensioenpremie die door de uitzendbureaus wordt betaald is dus
gelijk aan 0,88 pct. van het brutoloon (aan 100 pct.), hetzij 1,33 x 0,6603.

Art. 4. De uitzendbureaus verbinden er zich toe aan de uitzend-
krachten die ter beschikking worden gesteld van een gebruiker de
pensioenpremie vermeld in artikel 3 te betalen op de brutolonen
verschuldigd vanaf 1 oktober 2014.

Art. 5. Deze collectieve arbeidsovereenkomst vernietigt en vervangt
de collectieve arbeidsovereenkomst van 5 december 2013 betreffende de
pensioenpremie voor de uitzendkrachten in de sector van de beton-
industrie (PSC 106.02), geregistreerd onder het nummer 119449/CO/322.

Art. 6. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 oktober 2014. Zij wordt gesloten voor een bepaalde duur en verstrijkt
op 31 december 2015.

Zij kan, mits een opzeggingstermijn van drie maanden wordt in acht
genomen, door elk van de partijen worden opgezegd met een
aangetekend schrijven, gericht aan de voorzitter van het Paritair
Comité voor de uitzendarbeid en de erkende ondernemingen die
buurtwerken of -diensten leveren.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
10 april 2015.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2015/202053]
15 MEI 2014. — Wet tot wijziging van de wet van 4 augustus 1996

betreffende het welzijn van de werknemers bij de uitvoering van
hun werk, wat de dienstboden en het huispersoneel betreft. —
Errata

In het Belgisch Staatsblad van 18 juni 2014, bladzijde 45909, moeten de
volgende wijzigingen worden aangebracht :

In de Franse tekst, dienen in het opschrift van de wet, de woorden
″en ce qui concerne les domestiques et les gens de maison″, vervangen
te worden door de woorden ″en ce qui concerne les travailleurs
domestiques et le personnel de maison ″.

In artikel 3, in de Franse tekst, dienen de woorden « des domesti-
ques » vervangen te worden door de woorden « des travailleurs
domestiques ».

*
GRONDWETTELIJK HOF

[2015/201399]
Uittreksel uit arrest nr. 24/2015 van 5 maart 2015

Rolnummer : 5808
In zake : het beroep tot vernietiging van de artikelen 3, 6o, 50, 3o, en 67 van het decreet van het Vlaamse Gewest van

31 mei 2013 houdende wijziging van diverse decreten met betrekking tot wonen, ingesteld door de vzw « Vlaams
Huurdersplatform » en de vzw « Forum van Etnisch-Culturele Minderheden ».

Het Grondwettelijk Hof,
samengesteld uit de voorzitters A. Alen en J. Spreutels, en de rechters E. De Groot, L. Lavrysen, J.-P. Snappe,

J.-P. Moerman, E. Derycke, T. Merckx-Van Goey, P. Nihoul, F. Daoût, T. Giet en R. Leysen, bijgestaan door de griffier
P.-Y. Dutilleux, onder voorzitterschap van voorzitter A. Alen,

wijst na beraad het volgende arrest :
I. Onderwerp van het beroep en rechtspleging
Bij verzoekschrift dat aan het Hof is toegezonden bij op 13 januari 2014 ter post aangetekende brief en ter griffie

is ingekomen op 15 januari 2014, is beroep tot vernietiging ingesteld van de artikelen 3, 6o, 50, 3o, en 67 van het decreet
van het Vlaamse Gewest van 31 mei 2013 houdende wijziging van diverse decreten met betrekking tot wonen
(bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 11 juli 2013) door de vzw « Vlaams Huurdersplatform » en de
vzw « Forum van Etnisch-Culturele Minderheden », bijgestaan en vertegenwoordigd door Mr. M. Dambre, advocaat bij
de balie te Gent.

Art. 3. La prime pension dont question à l’article 2 est un pourcen-
tage de la rémunération brute (à 100 p.c.) qui est égal au montant de la
cotisation versée par l’utilisateur afin de financer un système sectoriel
de complément au régime légal de pension, multiplié par le coefficient
repris dans la convention collective de travail du 5 décembre 2013
relative à la prime pension pour les travailleurs intérimaires.

Le montant de la cotisation versée par les entreprises relevant de la
Sous-commission paritaire de l’industrie du béton est de 1,33 p.c.

Le montant de la prime pension à verser par les entreprises de travail
intérimaire est donc égal à 0,88 p.c. du salaire brut (à 100 p.c.), soit 1,33 x
0,6603.

Art. 4. Les entreprises de travail intérimaire s’engagent à verser aux
travailleurs intérimaires mis à disposition d’un utilisateur le montant
de la prime pension tel qu’indiqué à l’article 3 sur les rémunérations
brutes dues à partir du 1er octobre 2014.

Art. 5. La présente convention collective de travail annule et
remplace la convention collective de travail du 5 décembre 2013 relative
à la prime pension pour les travailleurs intérimaires dans le secteur du
béton (SCP 106.02), enregistrée sous le numéro 119449/CO/322.

Art. 6. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er octobre 2014. Elle est conclue pour une durée déterminée et
cessera de produire ses effets au 31 décembre 2015.

Elle pourra être dénoncée par chacune des parties, moyennant un
préavis de trois mois adressé par lettre recommandée au président de la
Commission paritaire pour le travail intérimaire et les entreprises
agréées fournissant des travaux ou services de proximité.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 10 avril 2015.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2015/202053]
15 MAI 2014. — Loi modifiant la loi du 4 août 1996 relative au

bien-être des travailleurs lors de l’exécution de leur travail, en ce
qui concerne les domestiques et les gens de maison. — Errata

Dans le Moniteur belge du 18 juin 2014, à la page 45909, il y a lieu
d’apporter les modifications suivantes :

Dans le texte français, il convient de remplacer dans l’intitulé de la loi
les mots « en ce qui concerne les domestiques et les gens de maison »
par les mots « en ce qui concerne les travailleurs domestiques et le
personnel de maison ».

Dans le texte français de l’article 3, il y a lieu de remplacer les mots
« des domestiques » par les mots « des travailleurs domestiques ».
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